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Uié je stala kraljica privezana na gromadi, katero so na #tirih krajih
podZigali. Kralj je obupajoé gledal ta strahoviti prizor iz svojega poslopja,
a spodaj je mnoZina radovednega ljudstva cakala kralji¢ine smrti. Takrat v
zadnjem trenotku, ko so jo uZé smrtue bridkosti obdajale, spomnila se je, kako
se je pregrefila s svojo nepokor§éino in pozneje s svojo trdovratnostjo do ne-
beske kraljice, in kako bi zdaj rada, ko bi jej mogode bilo, z odkrifosrénim
izpoznanjem vse popravila. To je mislila v srci — in glej! uZé jej je bilo
odpuséeno, Ogenj je ugasnil in kraljica je zadela govoriti ter je javmo pove-
dala svojo pregreho. A nad njo so se nebesa odprla in mati boZja v srebrnih
oblacih je prisla, v narogji s preljubeznjivo deklico in na vsakej strani po jednega
decka, ter je vse tri izrocila materi. Vsi so bili sreéni in zadovoljni, ter so
hvalili Bogé za toliko dobroto. Zapisal J. S—a.

Kako se godi lenuhu.

Lipe je bil drugace priden defek, samo v Solo ni rad hodil. Mirno se-
deti in uditi se, to se mu ni dopadlo. Ce je le kak izgovor nafel, prosil je
mater, da bi smel domd ostati. Ker je bil materin ljubljenee, dovolili so mu
mati vetkrat, da je smel iz Sole izostati. Njegov ofe o tem niso ni¢ znali,
ker so bili vecjidel po opravkih iz doma.

Naposled je to vedno izostajanje iz Sole tudi materi vié presédalo, ker
Lipe je hotel male ne vsak dan dom4 ostati. ,Lipe!“ redejo mu mati, ,to
je uzé preved. Tega ne trpim dalje. Kaké se bo§ kaj naudil, ako bo§ vedno
iz Sole izostajal? In e ostane¥ nevedneZ, kaj porefejo ode k temu ?*

Lipe takéj iz zaletka ni vrjel, da so resnica te materine besede. Zaté
kmalu zopet pride in prosi mater, da bi smel domd ostati. A mati mu reké:
»Ne, Lipe, od zdaj mi ne sme§ niti jednega dné ved Sole zamuditi. Ne do-
volim ti ni¢ ved. Gospod ucitelj tega ne vidijo radi in tudi tebi je v kvaro.”

Lipe naredi kisel obraz ter gré.

Vidéd, da prodnje ni¢ ved ne pomagajo, zadel je to stvar drugade. Ko
ga zopet ni veselilo v Solo iti, naredi se holnega. Zdaj ga boli glava, druge-
krali zobjé, in drugié se zopet izgovarja, da ga trga po ufesih, da ga grize
i t. d. Ce je bil tudi uZé cel teden zdrav, pa je prigla sobota, zbolel je go-
tovo. Zakaj neki? Nu, ker se je ta dan v oli ponavljalo vse, kar so se
otroci ¢ez teden naudili, in je hil vsak otrok gotovo vpraSan.

Nekoé& ostanejo ode zaporedoma ved tednov domd. In zdaj so videli, kaj
Lipe uganja. Oce so kmalu spoznali, da se dedek le bolnega dela, ter je
prelén, da bi Sel v Solo. ,Le podakaj!* rekli so sami pri sebi, ,tebi bom
tvojo bolezen uZé odpravil.“

Ko je bila zopet sobota in je zunaj selnce prijetno sijalo, rede Lipe ma-
teri, ki so ga vzbudili, da bi Sel v folo: ,Oh, mati, jaz danes ne morem v
§olo, vrat me boli !

Mati mu vrjamejo ter ga pusté leZati. Ko je pa bila ura devet, hode
Lipe vstati, ker si misli, zdaj ga nihée ne bo v Solo silil, ker je uZé tako
prepozno. A zdaj stopijo o¥e v Lipetovo spalnico in z resnim glasom reké:
»Ne, ljubi Lipe, ti nikakor ne sme§ vstati, ker si bolan.“ ,Ne, Ijubi ode,“
odgovori Lipe, ,zdaj mi je uié boljfe. Vrat me je tudi nehal boleti.“
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»Bog varuj, Lipe! tako hitro se ne ozdravi, kdor zboli. Ostani le v
postelji, povedal ti bom uZé, kdaj sme§ vstati.“

To reksi, otidejo ofe, in Lipe je moral ubogati, ker znal je, da odetu ne
sme nasprotovati.

Uro pozneje stopi zdravnik v sobo. ,Slisal sem, Lipe, da si nevarno
zbolel in zato pridem k tebi, da te pogledam, nagovori ga zdravnik.

»0 ne, gospod zdravnik; uzé mi je bolje — Cutim se &sto zdravega.“
Nu, bomo videli. PokaZi mi jezik in daj mi Zilico potipati.“

Lipe, to se zna, moral je ubogati. Vendar se je nadejal, da ga bo
zdravnik za popolnem zdravega spoznal. Ali kako se ustradi, ko mu ta rece:
pLipe, ti mora§ tri dni v postelji ostati in zapisal ti bodem zdravila.*

Zdravnik je govoril poprej z odetom in dobro je znal, zakaj je také
ukazal.

Dve uri pozneje so bila zdravila v hidi, grenka kakor pelin. Lipe jih
ni mogel piti; a moral je, ker so mu oée ukazali. Lipe joka in pravi: ,Oh
ode, saj sem uZé zdrav!“ Ali vse zamdn, ofe mu niso vrjeli.

Mnogo hujse nego grenka zdravila, bilo je za Lipeta to, da je moral v
postelji ostati ter ni smel nikakor na noge. Sijalo je zunaj solnce tako pri-
jetno in ljube ptifice so na vrtu tako veselo §febetale. Otroci so se igrali
zunaj pred hiso, da se je veselo vriskanje slifalo v hiSo, kjer je Lipe leZal
zdray v postelji, a nihée mu ni hotel vrjeti.

UZé prvi dan mu je bila cela vednost in druzega dné mu je bilo Se
hujSe. Prosil in prosil je, da bi ga pustili iz postelje, ali ofe tega niso pri-
pustili. Rekli so: ,N&, Lipe, ti si bolan in zdravnik je ukazal, da ti je tri
dni v postelji ostati; slufati morag !“

Tretji dan je bil mlademu laZnjiveu stragna muka. Dolg ¢as mu je
bile in komaj je Gakal vetera. No& nastane, a Lipe ni mogel spati. Kaj
mu je zadeti? Lipe joka in stoka, kakor bolnik, ki mu je najhujSe bolecine
prestajati.

Mati bi ga bili radi resili te muke, ali ode so bili nelzproslyvx Rekli

»N&, lenuha, ki se node ugiti, moramo popolnem ozdraviti !

Cetrti dan pridejo ode zopet v sobo k Lipetu. V tem trenotku skoci
Lipe iz postelje, pade na koleni pred odeta in jokajoé prosi: ,Oh, ljubi, dobri
ote, pustite me iz postelje! Povem vam odkritosréno, da nisem bil bolan,
nego le v Solo nisem hotel hoditi. Od sih dob hodem vsak dan v Solo iti in
se prav pridno uditi.“

»Glej, Lipe! samo to sem hotel slisati od tebe,“ refejo ode, ,,zdaJ smes
zopet iz postelje in vrjamem ti, da si zdrav.“

Kdo je bil srédnejsi od Lipeta !- Hitro skodi iz postelje, oblece se, vzame
torbico na hrbet in hiti v Solo. Od tega dné ni se nikoli ved branil Sole.

Sola je veliko polje, kjer se vedno seje in obdeluje; Sola je prodajalnica,
kjer se vse najboljfe in najdrazje blago lehko nakupi in pridobi. Zatorej
otroci, hodite radi in veselo v §olo, ter si nabirajte kakor pridne budele medi

udenja in modrosti ! Tone Brezovnik.
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